Серая радуга

4 сцена
Ее голос дрожал, и был еле слышен, когда она спросила:

- Это был Малдер?

Глаза Скиннера сузились, недоверчивый взгляд стал еще заметнее.

- Вы имеете в виду, что не знаете?

- Мне не разрешили подойти к телу.

Скалли, не выдержав его взгляда, отвела глаза и со стыдом опустила голову. Мокрые волны рыжих волос упали на лицо, скрывая навертывающиеся на глаза слезы.

Скиннер снял пиджак, повесил его на спинку кресла и сел на диван рядом со Скалли. Несмотря на то, что в квартире было тепло и она сидела, завернувшись в теплый халат, Скиннер без труда заметил, что ее лихорадочно трясет от пережитого шока. Вода после душа все еще продолжала стекать по мокрым прядям, задерживаясь на мгновение на самых кончиках, прежде чем упасть ей на плечи, намачивая и без того несухой халат зеленовато синего оттенка. Она сидела в дальнем от Скиннера углу дивана, поджав ноги и трясущимися руками вцепившись в чайную чашку мертвой хваткой.

Скиннер не привык видеть ее такой.

- Скалли, я думаю, Вам нужно в больницу. Вы не можете вспомнить, что с Вами случилось, и мы толком не знаем, может быть Вы ранены или были под воздействием наркотиков.

- Но Вы сказали, что врач в тюрьме не нашел ничего подозрительного при осмотре меня.

- Он не заметил ничего очевидного. Но травмы головы не видны невооруженным глазом, и мы не можем с точностью утверждать, что Вы не были под воздействием какого-нибудь наркотика. Я велел врачу взять у Вас кровь на анализ, на всякий случай, но мы узнаем результаты только завтра. Скалли, если Вы подверглись воздействию наркотика...

- Но я не чувствую никаких постнаркотических симптомов, сэр, я не чувствую вялости, меня не тошнит, да и никаких других физических проявлений, которые могли бы быть от наркотиков, нет.

- Вы не падали? Не ударялись головой?

- Нет.

- Может что-то еще? - спросил он, лихорадочно пытаясь найти какую-то причину, по которой она не была бы ответственна за то, что совершила.

Она медленно помотала головой и подняла на него глаза.

- Насколько я могу судить, физически со мной все в порядке, за исключением... за исключением того, что я ничего не помню.

- Все-таки нужно, чтобы доктор в "больнице" осмотрел Вас, - сказал Скиннер поднимаясь с дивана, - Может быть, нужно сделать компьютерную томографию...

Она остановила его, схватив за запястье.

- Пожалуйста, только скажите, кто он. - Ее пальцы отчаянно впились в запястье, не давая ему уйти от неизбежного. - Мне нужно знать.

Через несколько мгновений Скиннер подчинился ее мольбам и сел обратно на диван. Ее напряженный взгляд пришпилил его к подушкам, ему пришлось отвести глаза.

Долгое время он смотрел в никуда, прежде чем снова взглянуть в ее ждущие синие глаза, наполненные страхом.

- Скалли, что последнее Вы помните?

Его вопрос застал ее врасплох, и замешательство отразилось на ее лице.

- Что?

- Какой последний день Вы четко помните?

Он заметил, что она по-прежнему подозревает его в обмане, ее разум пытается понять, к чему он ведет и зачем задает эти вопросы. Подозрение так и осталось в ее глазах, но в конце концов она неохотно ответила, отпуская его руку, чтобы заправить мокрую прядь за правое ухо.

- Ммм... Вчера... я проснулась, пошла на службу. Малдер приготовил проектор, чтобы показать фотографии того, что он верил было местом приземления инопланетян в Аппалачах, - сказала она немного раздраженно. - Я встретилась с мамой за ланчем в кафе, что вниз по улице. В два пятнадцать мы с Малдером пошли в Ваш офис, чтобы обсудить дело Миллера...

Скиннер старался, чтобы его лицо не выдало эмоций, хотя то, что она только что ему рассказала, шокировало его не меньше, чем если бы она заявила, что она настоящий Элвис Пресли. Неужели это действительно последний день, который она помнила?

- ... В семь я пошла домой, съела немного мороженого и посмотрела документальный фильм про шимпанзе по Учебному каналу. - Она остановилась и поморщилась. - Но я совершенно не помню, как проснулась сегодня.

Скиннеру настойчиво казалось, что это он был каким-то образом виноват в том, что случилось со Скалли. Он должен был заметить, что что-то не так, раньше, должен был вынудить ее взять выходной после такого тяжелого события, даже если бы она возненавидела его за это или заподозрила, что он враг и пытается отстранить ее от поисков истины. Но что бы с ней ни случилось, она будет не одна.

Скиннер осторожно взял почти нетронутую чашку чая из ее рук и поставил ее на кофейный столик.

- Скалли... Дана... Наше обсуждение дела Миллера было в прошлый четверг. Восемь дней назад.

Скалли стала задыхаться. Она открыла рот от изумления, совершенно не веря. По ее реакции было видно, что она рассказала ему правду. Она, в самом деле, не помнила событий последних восьми дней.

- Агента, которого Вы... - Скиннер не смог заставить себя сказать "убили", - с которым Вас обнаружили, звали Скотт Рестон.

 Скалли закрыла глаза с, как показалось Скиннеру, частично облегчением и частично смущением. Теперь она знала имя того агента, в убийстве которого ее обвиняли. Но он знал, что даже то малое облегчение, которое принесли его слова, исчезнет, когда он расскажет ей еще кое-что.

- Семь дней назад пропал агент Малдер.
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